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“The Lord has truly been raised!”
- Lk 24:34

“De veras ha resucitado el Senor.
- Lc 243,._3_4
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WEEKEND MASS SCHEDULE

English Spanish
| Saturday Sunday Domingo
5:00 pm 10:00 am & 5:30 pm 7:30 am & 12:00 pm
Saturday Livestreaming Sunday | 7
5:00 pm Mass 10:00 am & 12:00 pm -2

SACRED HEART CATHOLIC CHURCH
DAILY MASS 7:00 AM
English: Monday, Wednesday, Friday
Spanish: Martes y Jueves

CAPILLA SAN JOSE
4101 Flores St. Edinburg, Texas

A Mission of Sacred Heart Church

9:30 am Sunday Mass




Sunday,
April 30t",2023
3to 5 p.m.
in the
Church Hall.

PROTECTING GOD’S PEOPLE

As God's people, we are called to celebrate, promote, and when necessary to defend the life and dignity of every person. We
must treat everyone with respect, and do what we can to protect others from harm.

Suspected misconduct with minors by lay church personnel should be reported to the pastor of the parish, the principal of the school,
or the head of the Catholic institution involved. Suspected misconduct with minors by a priest, deacon, or religious should be report-
ed directly to the Bishop or Vicar General (P. O. Box 2279, Brownsville, TX 78522-2279; 956-542-2501). A form for a Confiden-
tial Notice of Concern, may be used, and obtained on request from the local pastor, school principal, institution head, or Diocese, or it
may be downloaded from the Brownsville Diocese website (www.cdob.org)

Please be aware that it is a state law that anyone who suspects abuse or neglect of a minor must report it to local law enforce-
ment officials or to the Texas Department of Family and Protective Services at 1-800-252-5400.

Owr faith assures us that we will not be overcome by evil but will overcome evil with good (cf. Rm 12:21).

PROTEGIENDO AL PUEBLO DE DIOS

Como el pueblo de Dios, cada uno de nosotros esta llamado a celebrar, promover, y, si es necesario, defender la vida y la digni-
dad de todas personas. Tenemos que tratar a cada persona con respecto, y hacer lo posible para asegurar que nunca se dafie a
los demas.

Una sospecha de mala conducta con los menores de edad, cometida por el personal laico de la iglesia, deberéa reportarse al pa-
rroco de la iglesia, al director de la escuela, o al encargado de la institucién catélica en cuestion. Una sospecha de mala conducta
con los menores de edad cometida por un sacerdote, didcono, o religioso deberd reportarse directamente al Sefior Obispo o al
Vicario General al (P.O. Box 2279, Brownsville, TX 78522-2279; 956-542-2501). Una forma para un Aviso Confidencial de
Inquietud (Confidential Notice of Concern) puede obtenerse a través del parroco local, del director de la escuela, del encargado de
la institucién, de la Didcesis, o puede bajarse de la pagina oficial de Internet de la Didcesis de Brownsville (www.cdob.org).

Por favor recuerde que hay una ley estatal que cualquier persona que sospeche el abuso o la negligencia hacia un menor de
edad debe reportarlo a las autoridades oficiales locales o al Departamento de Servicios Familiares y Protectores de Texas
(Texas Department of Family and Protective Services) al 1-800-252-5400.

Muestra fe nos asegura que el mal no nos vencerd, pero que venceremos al mal con el bien (cf. Rm 12:21).




GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER UNDERSTANDING
OF SCRIPTURE
April 23, 2023 - 3rd Sunday of Easter

I always feel a little sad when someone begins to speak to me with the words, “Father, |
know you’re so busy, but ...” It happens a lot. And I get it. He or she is trying to be respect-
ful of my time. But it saddens me because a priest makes Jesus present to people in a special
way, and Jesus always has time for us. Don’t we all feel at times that God just doesn’t have
time for us?

Nonsense. Just look at the stunning “Road to Emmaus” story we hear this week. It’s the day
Jesus rose from the dead. And the Risen One appears in disguise to two disciples. He walks
with them, chats with them, and eventually eats with them. It could have been hours he
spends with them — two unnamed persons — in the middle of nowhere. On the day he rose
from the dead!

My friends, please take this to heart: The Risen Jesus is not too busy to spend time with you!
He doesn’t have “better things to do.” You and I are members of this crucified and risen
Body. He therefore has all the time in the world to be with us. So, I challenge you this week
to approach him confidently in prayer and conversation. After all, being with you and me is
the reason he rose from the dead.

“Father John Muir

MEDITACION DEL EVANGELIO — ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MAS
PROFUNDO DE LA ESCRITURA
23 de abril de 2023-3er Domingo de Pascua

Para nosotros, los bautizados, el camino de Emats se repite cada domingo al participar en la
Eucaristia. Cristo nos sale al encuentro y reaviva el animo y la esperanza en nuestros cora-
zones. Aquellos dos peregrinos iban desilusionados por el camino, mientras escapaban de
Jerusalén. Pero, en el camino a casa, se encontraron con Jesus sin reconocerlo. Eso es lo in-
teresante, que aquel hombre parecia no saber nada de la realidad del Viernes Santo, de
aquella muerte escandalosa en la cruz. Para sorpresa de los caminantes, el hombre derro-
chaba bondad, sabiduria en la Escritura y fe.

Se les abrieron los ojos al partir el pan y es ahi donde reconocen a Jesus. El didlogo profun-
do con aquel caminante y su cena con ¢€l, los hizo volver con entusiasmo a la comunidad que
ya habian decidido abandonar: “;No sentiamos arde nuestro corazon cuando nos hablaba en
el camino y nos explicaba las Escrituras?” (Lucas 24,32). Quédate con nosotros, Sefior, te
necesitamos como compafiero de nuestro camino. Sal a nuestro encuentro en la familia y la
sociedad. ;Conoce a alguien triste y sin esperanza, enfermo o abandonado? Acérquese a esta
persona y ofrézcale su amor y su carifio, compartale el pan y la sabiduria que este Evangelio
de Emaus nos ofrece. El reto y la invitacion en esta Pascua es ser un cristiano comprometido
que alegre el camino de los que lo rodean. También se nos invita a leer y meditar la Sagrada
Escritura en familia.




Everyday Stewardship

The road to Emmaus is one of my favorite Gospel stories because it shows a Jesus that is
masterful at reaching people. First, when he comes upon those walking on the road, he asks
them what they are talking about and then asks them to explain. How often are we too eager
to just start talking at people when we feel they need to hear what we have to say? Jesus of-
fers an invitation for them to share first. Allowing them to share first opens them up for what
Jesus will do next.

Second, Jesus takes time to interpret for them the words of the prophets. He gave them their
turn and now it is his. Not only wise, but a movement of respect. After a long walk, they in-
vite Jesus stay with them and dine. Third and finally, Jesus breaks bread with them and they
are able to see that he is no ordinary traveler. He is the risen One. He could have just told
them who he was, but allowing them by their experience to uncover who he was had the
greater impact.

Jesus demonstrated to us in these actions how to be gracious and impactful when sharing the
good news. If we are to be good stewards and fruitful disciples then we must imitate him in
this regard. This Easter season let us practice the following: 1) Allow others first to share
what they have to say. 2) Then be willing to take the time to explain fully or to the best of our
ability our faith. And 3) help others find a way to experience firsthand the message you have
shared. No one can understand love without witnessing love. In this way, your words and
deeds will become a pathway to Jesus for others.

Tracy Earl Welliver, MTS
© Liturgical Publications Inc

La corresponsabilidad Diaria

El camino a Emaus es uno de mis cuentos favoritos del Evangelio porque demuestra como
Jestis se comunica con la gente. Primero, cuando llega al camino, les pregunt6 a las personas
de qué hablan y les pide que se lo expliquen. Jesus permite que ellos compartan su experi-
encia con ¢l. En hacer esto, permite que ellos se abran completamente.

Segundo, Jesus toma tiempo de interpretarles las palabras de los profetas. Les da su turno, y
ahora es el turno de €l. Es sabio y también respetuoso. Después de un tiempo, los apostoles
invitan a que Jesus se quede a comer con ellos. Tercero, Jests toma el pan y lo rompe para
que ellos entiendan que €l no es cualquier viajero. El es el Resucitado. Pudo haberles dicho
quién era, pero en dejar que ellos lo descubran, tuvo un efecto mas grande en ellos.

Jests nos demostrd en estas acciones como ser humildes en dar la buena noticia. Si queremos
ser buenos discipulos, entonces debemos imitar a Jesus en este aspecto. Esta temporada de
Pascua, practiquemos permitir que los demas hablar primero; y estar dispuestos a explicar
nuestra fe completamente o de la mejor manera; y ayudar a los demas a que encuentren una
manera de experimentar el mensaje que ha compartido. Nadie puede entender el amor antes
de haberlo experimentado. De esta forma, sus palabras y actos serdn un camino hacia Jests
para otros.

Tracy Earl Welliver, MTS—®© Liturgical Publications Inc
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MASS INTENTIONS/INTENCIONES

case Pray for Healing

Almighty and Eternal God, You are the everlasting health of

SATURDAY April 22
those who believe in You. Hear us Your sick servant for
5:00 pm Robert Palacios whom we implore the aid of Your tender mercy, that being
X restored to bodily health, he (she) may give thanks to You in
SUNDAY April 23 Your Church. Through Christ our Lord.
7:30 am +|Bernadina & Nicolas Leal Dios Todopoderoso y Eterno, T0 eres la salud eterna de
+ | Gilbert Leal aquell?s que creen en Ti. EscOchanos por Tu sifarvc.) enf.ermo
+ | Ofelia Trevifio por quien |fnploramos la ayuda de Tu tierna mlse,rlcordla,
para que siendo restaurado a la salud corporal, él (ella) te
10:00 am Hector Gaitan Jr. dé gracias en Tu Iglesia. A través de Cristo Nuestro Senor.
R " . =
T | Juanita and Benigo Garza Rose L. Vargas Yolanda Rangel
12:00 pm + | Ernesto Garza Raul Rangel 11 Familia Cantu
+ | Consuelo Rodriguez David Lee Argo Rita Ramirez
Lucy Dimas Rachel Gonzalez
5:30 pm No 5:30PM Mass Pablo Flores Jesus Aguirre
. Santos & Aracely Zuniga Oliver Gonzalez
MONDAY April 24 Evelyn Gomez Ramona Cuellar
7:00 am 1| Sotera C. Betancourt g}l;(ﬁ?tlﬁ%ehiges Sr. ]fg;: S‘: GAa%;;lar
i E/}del ]ietarrlsci?urt David Davila Sr. Jose Martinez
T|Mary Lou Sharp Jose Raul Perez Sonia Llana
TUESDAY April 25 Jose Maria Flores Micaela Aguire
Diana Valle Flores Mario A. Alvarado
7:00 am 1| Esperanza, Raul Jr. & Teresa Hinojosa Esequiel I Alvarado
+| Carmen Gonzalez Juan Sepulveda Melissa Sanchez
t|Jose Peralez, Jr Alberto Espindala Lydia Muehlbeger
Rafael y Serafin Torres Nimfa Plata Cindy Saenz
1 Arcadi YM L Eva Schmidt Lupe & Petran Galvan
feadio opez John Mendiola Joshua Guerra
T Kepg Vasquez Alexandra Villarreal Pat & Erin Straub
i Ohvr‘.l Y Ventura Vasqllez Cynthia Aguilar Rosie Galvan
Bendicion de cumpleafios para | Maria Silva Maria Lilia Barrera
Sandra Alcoser Marta Santos y Familia Robert Champion
WEDNESDAY April 2 V¥ctor Ramirez Dehg Garcia .
pril 26 Nimfa Cuellar Marissa Garcia
7:00 am + | Feliciano Llanos Claudia Olivarez Ines Romero
T | Juanito Llanos Do you want to add a loved one to our prayer list?
THURSDAY April 27 Please call the Parish Office or email us at
secretary-shedinburg@cdob.org.
7:00 am + [Juan Alcoser
1| Raquel Rodriguez :
T|Souls of Purgatory e I A DO ACION T
Bqnd1c1on de cumpleanos para P T——————
Eric Leonardo Rojas 7:00 PM
i
7:00 am Ramiro Rosas
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Guadalupe Rosas
Maria Amelia Gonzalez
Ernesto Cantu

Eloisa Guzman
Eleuterio Sifuentes
Estela Lane Trevifio




PARISH OFFICE
215 N. 16th Ave. Edinburg, TX 78541
Phone: 956-383-3253—Fax: 956-383-7311
https://www.sacredheartedinburg.org
email: sh-edinburg@cdob.org

OPEN / ABIERTO

Monday thru Friday / Lunes a Viernes
9:00 am to 5:00 pm

(Closed for lunch 12:00 pm to 1:00 pm)

Saturday / Sabado- Closed / Cerrado

FAITH FORMATION (CCD)

Religious Education/OFICINA PARA EL CATECISMO
525 E. Kuhn Edinburg, TX. 78541
Phone: 956-383-4631/956-383-1818 - Fax: 956-383-7311
Monday thru Thurday
8:00 am to 3:00 pm - Friday and Saturday (Closed)
Dina Asbell
Director of Religious Education
PCL-SHEdinburg@cdbo.org
Estela Navarrete Irma Solis
Office Assistant Ofc. Assistant/Record Keeping

STAFFED BY THE CONGREGATION
OF THE SACRED HEARTS OF
JESUS AND MARY

PRIESTS

Rev. Manoj Kumar Nayak, SS.CC.
Pastor
mnayak@cdob.org

Confessions
Saturday 3:00 pm to 4:00 pm in the Church
For those who are unable to attend on Saturday please call the Parish
Office to make an appointment...
Confesiones
Sabado de 3:00 pm a 4:00 pm en la Iglesia
Los que no pueden asistir el Sabado pueden hablar a la oficina par-
roquial para hacer una cita

Rev. William “Bill” Gural, SS.CC.
Parochial Vicar
wgural@cdob.org

Rev. Ajit Baliar Singh, SS.CC.
Parochial Vicar
asingh@cdob.org

Marriage

Please contact a priest or a deacon at least six months before your pro-
posed wedding date. We look forward to helping you get ready for this
great sacrament.

Pueden comunicarse con un padre o diacono con seis meses de antici-
pacion a la fecha de matrimonio. Estamos dispuestos a ayudarlo en
este proceso

Deacons

Joe Peralez, Il -  Raul Rangel

Baptisms

Please contact Parish Office for information

PARISH STAFF

Maddie Hernandez

Receptionist/Secretary
secretary-shedinburg@cdob.org

Rosa Vargas

Secretary/Development
sh-edinburg@cdob.org

Sacrament of Anointing of the Sick
This sacrament helps with serious illnesses or disabilities of the aged.
Contact the office for more information.
Uncién de los Enfermos
Este sacramento ayuda en una enfermedad seria o en la
fragilidad de la vejez. Pueden llamar a la oficina.

Long Burlaos
Audio/Visual Maintenance

Lupita de la Cruz
Bookkeeper
bkpr-shedinburg@cdob.org

Quincefieras Services
Please Contact the parish office for more information.
Favor de llamar a la oficina

Adriana Romero
Custodian

Diana Alcocer
Housekeeper

Maria Martinez
Sacristan

Visiting the Sick/Visitando a los Enfermos
Contact the office for a home visit.
Llamar a la oficina para que lo visiten.

Pro-Life Quotations for Bulletins

I call upon you, my dear brothers and sisters, to cling to
Jesus Christ in all your important work for the pro-life
cause. Never allow yourselves to become discouraged or
frustrated by the lack of apparent success. This work is not
your own! It is the Lord’s, who has a special love for chil-
dren and for the weak. Trust in Him and in his strength. As
Church, we are Christ’s Body and he will not disappoint.

Most Rev. John C. Nienstedt, Archbishop of St. Paul and
Minneapolis, Prayer Service for Life, January 22, 2011

A Prayer to St. Joseph, Defender of Life

Dearest St. Joseph, at the word of an angel, you lovingly took Mary into
your home. As God’s humble servant, you guided the Holy Family on
the road to Bethlehem, welcomed Jesus as your own son in the shelter
of'a manger, and fled far from your homeland for the safety of both
Mother and Child. We praise God that as their faithful protector, you
never hesitated to sacrifice for those entrusted to you. May your exam-
ple inspire us also to welcome, cherish, and safeguard God’s most pre-
cious gift of life. Help us to faithfully commit ourselves to the service
and defense of human life —especially where it is vulnerable or threat-
ened. Obtain for us the grace to do the will of God in all things. Amen.
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Citas Pro-Vida para Boletines

Les pido, mis queridos hermanos y hermanas, que se afer-
ren a Jesucristo en todo su importante trabajo por la causa
pro-vida. Nunca se permitan desanimarse o frustrarse por la
falta de éxito aparente. jEste trabajo no es tuyo! Es del
Sefior, que tiene un amor especial por los nifios y por los
débiles. Confiad en El y en su fuerza. Como Iglesia, somos
el Cuerpo de Cristo y ¢l no defraudara.

John C. Nienstedt, Arzobispo de St. Paul y Minneapolis, Servicio
de Oracion por la Vida, 22 de enero de 2011

Oracion a san José, defensor de la vida
Amadisimo san José: Ante el pedido de un angel, amorosamente
llevaste a Maria a tu hogar. Como humilde siervo de Dios, guiaste a la
Sagrada  Familia por el camino hacia Belén, acogiste a Jestis como tu
hijo en el refugio de un pesebre, y huiste lejos de tu patria para la seguri-
dad de la Madre y el Hijo. Alabamos a Dios porque ta, siendo su fiel
protector, nunca dudaste sacrificarte por quienes fueron encomendados
a ti. Que tu ejemplo nos inspire también para acoger, atesorar y proteger
el mas preciado don de la vida que nos regala Dios. Ayudanos a com-
prometernos con fidelidad para servir y defender la vida humana —en
especial donde es vulnerable o esté amenazada. Obtennos la gracia de
hacer la voluntad de Dios en todas las cosas. Amén.




APOYE A

SUPPORT
ADVERTISERS ANNAIENLANTES
LOCALES

Please show your support Por favor, muestre su apoyo
to our Parish by also a nuestra Parroquia apoyando
supporting our Advertiser. también a nuestro anunciante.

We wouldn’t be able to bring No podriamos traer nuestro
our bulletin every week boletin todas las semanas sin

without them. ellos.

THANK YOU FOR YOUR GENEROUS SUPPORT. MAY GOD BLESS YOU.

e  Please submit announcements at least four weeks in advance
of the date of the event.
e Include contact information for all announcements.
e  All submitted announcements are subject to approval and
editing.
Our parish bulletin is available online at
www.sacredheartedinburg.org

Onhne lemg It is Easy and Secure | Tpe parish bulletin can be requested to be sent to your email by

Es Facil y Seguro www.parishesonline.com
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